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1. Pangt hé Nuwa

1. Hén jit yigian, yUzhou jit‘J xiang yige juda de jidan.
“Jidan™ limion you gé jido Pangt de rén‘ z&i shuijido. Y(’Su yi
tion t& hirén xingle guolai. Ta ‘Zhéngkéi y(':mjing yt kan,
sizhou qgihéi yi pian, shénme dou kan bu jian. Ta jiu suishdu
zhudlai yi ba db flizi, yonghi yi pi,  zhf tingjin yi shéng ju
xidng, da “jidan” pd 1. Bijido ging de dangxi manman
shangshéng bianchéngle tidn, bijidlo zhong de ddngxi
hudinhudn xidlud bianchéngle di. Pangli danxin témen zai hé
gilai, jit téu dingzhe tiGn, 'jido cdizhe di. Tian- yue G yué
gdo, di yue léi'yue hou, Pangl de gezi yé yué zhdng yue
gdo. Zuihbu, Pangt yongwdnle sudydu de ligi, ddo zdi di
Shdng siqu le. ,

| 2. Sile yhou, ta zul li hicha de g bianchéngle féng hé
yan, shéngyin bitinchéngle léishéng, zudyén bianchéngle
taiyang, yc‘)_uyép bidnchénglé yuéiiang, shénti bianchéngte



gdoshén, xuéye bianchéngle jianghé, toufa bianchéngle
xTngking, huxd bisinchéngle sénlin ...

3. Jib zhéyang, weida de Pdngl bd zijf de gudnblu dou
géile zheége xin shijié, shi zhége shijié bian de féngfu dudcdi,
géngjia méili le.

4. Pangu kai tian pi di ylhou, shijié shang ydu hén dué de
shénxian. Qizhéng yi ge nlishén jido Niwa. Ta jué de Péngl de
chuéingzao hdi bd gou wanzhéng, td xidng zdi chuingzao chd
yixié cdbngming meéili de shéngming. Niwéa yong hé bion de
niba anzhdo ziji de yangzi 1Gi nié nirén. Ta xinling shdugido, bu
yihuir jit nishdiole hén dud de nirén. NOwa chaozhe naxié xigo
nirén chui kdu gi, naxié xito nirén jit hudle qilai, bianchéngle
yi qun néng zéuli, hui shudhut, hén cdngming de xitio
dongxi, NOwa chéng tdmen wéi “rén”.

5. K&shi zheyang yi ge yi ge de nié hén man, ye hen faili
Niwa hén kudi xidngehdle yi ge banfd. Ta ndldi \Lf('gé‘h shé}\gzi
fang z&i hé li, shéngzi de xiddudn jili zhanshangle hén dud de
nishul. Jigézhe, ta tigl shéngzi xiang dimian shang yi hui,
digndiéindidi de ni lud zdi di shang, dou bianchéngle yi ge ge
Xi&io rénr. Congel Niwa de érnlimen jiu zdi dadi shang xingfu
de shénghudzhe.

6. YSu yi nidn, shuishén Gonggdng bd yi zud dingzhe tian
de dashan zhudngddole, ban bian tidn tdle xialai, tiGnshang
chile yi ge judd de kilong, dadi y& béi zhén de dudchu polie.
Daochu dbu zdi zhdohud, daochl dou shi hongshul, renmen
yixidizi xinrule zdindn zht zhong.

7. Niwa bu rénxin kdn ziji de hdizi shoukt. Ta ldidao
Huang Hé bian, tidoxubnle xtidud wuicdi de shitou, ba zhéxié
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shitou fang zdi Gz §i rénghud, zdi yong zhéxié rénghudle de
déngxi b tidnshang de dong bl gilai. Nuwé buting de bl a bu
o, jib tign jiu ye guodqule, tiGnkéng zhongyd bei bihdo le,
tdiydng chdlgi le, tign bian chixianle wisé yunxig. Xianzai
yligud tignging hou chiixian de cdihdng, jit shi dangnian Niwa
yong wlcdi shi lignchéng de. 4 ’

8. Tian buhao le, tiankong bY yigion géng méili, géng
canlan. NGwa gaexing de xio le. Késhi ta hai bu fangxin, you
cong Dong Hai zhudldi yi zhi ju gui, kdnxid tG de si zhi jido,
yong témen 161 zud zhuzi, fénbié shi zai dadi de sijido,
zhichéng zhu le tiandi de sifang. Jitt zhéyang, dadi shang you
chixianle huanle de gifén, rénmen géngjid xingfu de shéng-
hudzhe, zhiddo jintian.

Tz x4

1. The Story of Pangu and Niuwa

1. Long long ago, the universe was like a huge egg. A man
named Pangu slept inside this “egg”. One day he suddenly woke up.
He opened his eyes and looked around, but it was pitch-dark all
around — he could not see anything. He picked up a nearby ax, and
swung it with all his strength. With a crack of thunder, the huge
“egg” split. Lighter objects slowly rose up and became the sky, while
the heavier ones gradually drifted down and became the earth. Pangu
worried that they would join together again, so with his feet on the

land, he propped up the sky with his head. The sky became higher



and higher, while the earth became thicker and thicker. At the same
time, Pangu grew taller and taller. He eventually used up all his
strength, collapsed, and died.

2. Just after he died, his breath became the wind and clouds,
his voice the thunder, his left eye the sun and right eye the moon, his
body the high mountains, blood the rivers, hair the stars, and beard
the forests.

3. In this way, the great Pangu gave himself to this new world,
enriching it and making it more beautiful than it was.

4. After Pangu created the world, more immortals came into being.
Among them was a goddess named Niiwa. She thought the world cre-
ated by Pangu was incomplete. She wanted to make more intelligent
and beautiful life. She used the clay along the riverbank to mold clay
figures after her own image. She was very clever with hands, and in
no time at all had made many clay figures. Niiwa blew on them to
give them life. They then became intelligent beings who could walk and
speak. Niiwa named them “human”.

5. However, making them one by one took too much time and
energy. Niiwa quickly came up with an idea. She took a rope and
dipped it into river, then the end of the rope became wet and covered
with mud. Then she iiﬁed the rope and twirling it around. Little drops
of mud fell to the ground, each becoming a human being. Since then,
the offspring of Niiwa had lived happily on earth. |

6. One year, the God of Water Gonggong knocked over one of
the mountains that were holding up the sky. Half of the sky'r collapsed,
and a big hole appeared. The earth was also split apart by shock.
There were fire and flood everywhere. All of a sudden,'vpeo‘plé on the

earth were thrown into the middle of a disaster.
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7. Niiwa could not bear to see her children suffering. She came
to the bank of the Yellow River, and gathered a pile of colourfut
stones. She put the stones into an oven to melt them, and then used
them to patch the holes in the sky. She continued doing this for 9
days and 9 nights, until the sky was finally patched up. The sun
came out, and rosy clouds appeared on the horizon. People helieved
that the rainbow that- appears in the sky after the rain ix caused hy
those multi-colored stones!

8. The sky was patched up and it is brighter and more heautiful
than before. Niiwa smiled happily. However. she was still slightly wor-
ried. so she caught a huge tortoise in the East Sea. cut off ils four
legs, and used them as pillars to hold up the sky. She placed them in
the four corners of the sky, where they propped up its four sides.
Since then, a joyful atmosphere returned to the earth. where human

heings lived even tore happily ever sinceé then.
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1. AR gihéi ()  pitch-dark
2.%F flzi (#£) ax
3.8 pi (3h) to chop, to cleave, to split
4. Mm% Xuéye (%)  blood
5 XES¥ féngfu rich and colorful
dubcdi
6. FFXE¥EM| kai tian pi di creation of the world |
7. 81 ik chudngztio (3h) to create
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(%)
(%)
(3h)
(zh)
(3h)
()
(%)
(%)
(3h)
€
(3h)

complete

‘ to knead with the

fingers

arduous, energy-

exhdusting
lower end
hollow

to break

to get into
to melt

to repair
rosy clouds
rainbow

to smelt

pillar

to prop up
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